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SZARFMECA subst. f., ab 1898; ‘Sprenggeschütz für 50 Pfund schwere
Eisenkugeln’ – ‘działo burzące strzelające pięćdziesięciofuntowymi kulami
żelaznymi’: †1898 Górs., Sw ◦ [LBel.] 1923 Gemb.Uzbr. 286, Dor
Bombardy, jako działa komorowe krótsze, stały się pierwowzorem dla
takichże dział komorowych mniejszych, zwanych szarfmecami, bazyliszkami,
słowikami (śpiewakami) i kartaunami. – Sw, Dor (hist.). � Etym: nhd.
Scharfmetze subst. f., ‘schweres Geschütz’, Gri. ❖ Der Beleg aus
Gemb〚arzewski〛 Uzbr., Dor zitiert wohl eine Quelle des 15.–16.Jhs.

� zurück blättern vor �


